
Usmernenie ku kategóriám Olympiády vo francúzskom jazyku 
 

 
Vážení kolegovia, vážené kolegyne! 

 
Rada by som touto formou upresnila nejasnosti súvisiace zo zmenami v kategorizácii žiakov. 
Týka sa to kategórií 2A, 2B a 2D. 
 
Do kategórie 2A patria žiaci 1. a 2. ročníka gymnázií a žiaci 5. a 6. ročníka / kvinty a sexty 
osemročných gymnázií, kde sa FJ vyučuje ako 1. a 2. cudzí jazyk s 3-hodinovou a 4- 
hodinovou dotáciou; žiaci stredných škôl so študijným odborom hotelového a obchodného 
zamerania s maturitou, kde sa FJ vyučuje ako 1. cudzí jazyk – teda s 3-hodinovou  a  4- 
hodinovou dotáciou. 
 
Do kategórie 2B patria žiaci 3. a 4. ročníka gymnázií a žiaci 7. a 8. ročníka / septimy a oktávy 
osemročných gymnázií, kde sa FJ vyučuje ako 1. a 2. cudzí jazyk s 3 hodinovou a 4 
hodinovou dotáciou; žiaci stredných škôl so študijným odborom hotelového a obchodného 
zamerania s maturitou, kde sa FJ vyučuje ako 1.  cudzí jazyk – teda s 3 hodinovou a 4 
hodinovou dotáciou 
 
 
Varianty:  
 
1. ročník / kvinta  3h  4h  3h  4h 
2. ročník / sexta  3h  4h  3h  4h 
3. ročník / septima  3h  4h  4h  3h 
4. ročník / oktáva  3h  4h  4h  3h 
 
 
Do kategórie 2D patria žiaci gymnázií a stredných odborných škôl bez vekového určenia, 
v ktorých sa FJ vyučuje ako 2. cudzí jazyk s 2-hodinovou a 3-hodinovou dotáciou počas celej 
dĺžky štúdia 
 
Varianty: 
 
1. ročník / kvinta  3h  2h  2h 
2. ročník / sexta  3h  2h  2h 
3. ročník / septima  2h  3h  2h 
4. ročník / oktáva  2h  3h  2h 
 
Čo sa týka výrazu bez obmedzenia – týka sa dĺžky  pobytu, t. j. musel trvať viac ako 2 
mesiace a mohol trvať aj 2, 3 atď. roky, ale žiak sa do krajiny – na Slovensko – musel vrátiť 
do konca roku 2008. 
Ak sa vrátil po roku 2008 (napr. vo februári 2009 alebo 4. januára 2009), nesmie súťažiť. 
 
Dúfam, že toto usmernenie je dostatočne jasné, prajem veľa elánu a veľa úspešných 
súťažiacich. 
 
S pozdravom   Mgr. Mária Partová 
 


